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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

17 november 200517 novembre 2005

tot wijziging van de op 16 maart 1968
gecoördineerde wet betreffende de

politie over het wegverkeer, met het oog op
het ondervangen van de gebrekkige werking

van de diensten die autobestuurders die
veroordeeld zijn tot het verval van

het recht op sturen aan onderzoeken
moeten onderwerpen

(ingediend door de heer Philippe Monfils)

modifiant la loi relative à la police
de la circulation routière, coordonnée
le 16 mars 1968, afin de remédier aux

dysfonctionnements des services chargés de
faire passer des examens aux automobilistes

condamnés à une déchéance du droit
de conduire

(déposée par M. Philippe Monfils)

L’automobiliste condamné à une déchéance du
droit de conduire peut être contraint de passer un ou
plusieurs examens, théorique, pratique, médical, psy-
chologique, voire des formations spécifiques. L’auteur
de la proposition de loi, constatant qu’il est récurrent
qu’à l’expiration de la déchéance, l’intéressé ne peut
être réintégré dans son droit de conduire parce qu’il
n’a pu présenter le ou les examens requis, envisage
de prévoir la réintégration d’office dans le droit de con-
duire à l’expiration de la déchéance, estimant qu’il est
inacceptable de faire supporter par les citoyens les
carences de l’administration.

Wanneer een autobestuurder wordt veroordeeld tot
het verval van het recht op sturen, kan men hem er-
toe verplichten één of meer theoretische, praktische,
geneeskundige, of psychologische onderzoeken te on-
dergaan, dan wel specifieke opleidingen te volgen.
De indiener van het wetsvoorstel stelt vast dat het
herhaaldelijk gebeurt dat de betrokkene, na afloop van
het verval, verstoken blijft van herstel in het recht tot
sturen, louter omdat hij het/de opgelegde
onderzoek(en) niet heeft kunnen ondergaan. Aange-
zien de indiener van mening is dat de burger niet het
slachtoffer mag zijn van de tekortkomingen van de
administratieve diensten, beoogt de indiener te voor-
zien in het ambtshalve herstel in het recht tot sturen
na afloop van het verval.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Wat het verval van het recht tot sturen betreft, wor-
den ernstige ontsporingen vastgesteld. De diensten die
onderzoeken moeten uitvoeren (geneeskundige, psy-
chologische enzovoort) zijn met werk overstelpt, waar-
door autobestuurders die zijn veroordeeld tot het verval
van het recht tot sturen hun rijbewijs pas vele maanden
na afloop van hun straf terugkrijgen. Thans worden zij
dus veroordeeld zonder rechterlijke uitspraak, naar
goeddunken van de administratieve diensten. Zulks is
onaanvaardbaar. De tekortkomingen van de administra-
tie mogen de duur van een rechterlijke sanctie niet ver-
lengen.

Daarom beoogt dit wetsvoorstel een einde te maken
aan dat misbruik, door de strafmaatregel terug te bren-
gen tot de door de rechter opgelegde duur. Indien bin-
nen de vervaltermijn geen onderzoeken worden afge-
nomen, krijgt de autobestuurder zijn rijbewijs na afloop
van die termijn terug. Het ligt niet in de bedoeling van
dit wetsvoorstel wetswijzigingen aan te brengen inzake
de gevallen waarin onderzoeken worden opgelegd. Ook
voor hen die een welbepaald onderzoek eventueel niet
met goed gevolg ondergaan, verandert er niets.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

On constate des dysfonctionnements graves en ma-
tière de déchéance du permis de conduire. Les servi-
ces chargés de faire passer les tests – médicaux, psy-
chologiques, etc. – sont débordés et l’automobiliste
condamné à une déchéance ne peut récupérer son per-
mis que plusieurs mois après l’expiration de sa peine.
On assiste donc actuellement à de véritables «condam-
nations sans jugement» au bon vouloir des services
administratifs. Ceci est inacceptable. La durée d’une
sanction judiciaire ne peut être prolongée par des ca-
rences administratives.

La présente proposition de loi a donc pour objectif de
faire cesser ces abus et de ramener la sanction judi-
ciaire à la durée prévue par le juge. Si les examens ne
sont pas organisés dans le délai fixé par la déchéance,
l’automobiliste retrouve son permis à l’expiration de celle-
ci. La présente proposition de loi ne change rien aux
dispositions de la loi concernant les cas dans lesquels
des examens sont requis. Elle ne change rien non plus
aux conséquences d’un éventuel échec dans les matiè-
res faisant l’objet de ces examens.

Philippe MONFILS (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 38, § 3, van de wet betreffende de politie over
het wegverkeer, gecoördineerd bij het koninklijk besluit
van 16 maart 1968, laatst gewijzigd bij de wet van 7
februari 2003, wordt aangevuld als volgt:

«Indien de onderzoeken niet worden georganiseerd
tijdens de vervalperiode, wordt het herstel in het recht
tot sturen effectief bij afloop van die periode.».

19 oktober 2005

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 38, § 3, de la loi relative à la police de la
circulation routière, coordonnée par l’arrêté royal du 16
mars 1968, modifié en dernier lieu par la loi du 7 février
2003, est complété par un alinéa, rédigé comme suit:

«Si les examens n’ont pas été organisés pendant la
durée de la déchéance, la réintégration dans le droit de
conduire est effective à l’expiration de celle-ci.».

19 octobre 2005

Philippe MONFILS (MR)
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BIJLAGEANNEXE
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi relative à la police de la circulation routière,
coordonnée le 16 mars 1968

TITRE IV

Dispositions pénales et mesures de sûreté

CHAPITRE VI

Déchéance du droit de conduire

Section Ire

Déchéance prononcée à titre de peine

Art. 38

[§ 1er.
Le juge peut prononcer la déchéance du droit de con-

duire un véhicule à moteur:

1° [s’il condamne du chef d’infraction aux articles 34,
37, 37bis , § 1er, 1° et 4° à 6°, ou 62bis;]

2° s’il condamne du chef d’accident de roulage impu-
table au fait personnel de son auteur et que la condam-
nation est infligée pour cause d’homicide ou de blessu-
res;

3° [s’il condamne du chef d’une des infractions gra-
ves de 1er degré ou de 2e degré visées à l’article 29,
§ 1er;]

4° s’il condamne du chef d’une infraction quelconque
à la présente loi et aux règlements pris en exécution de
celle-ci et que, dans l’année précédant l’infraction, le
coupable a encouru trois condamnations dudit chef;

5° [s’il condamne du chef d’une infraction aux arti-
cles 30, § 1er, 33, § 1er, ou 48, 2°;]

Les déchéances prononcées en vertu du présent pa-
ragraphe seront de huit jours au moins et de cinq ans
au plus; elles peuvent toutefois être prononcées pour
une période supérieure à cinq ans ou à titre définitif, si,

TEXTE DE BASE

Loi relative à la police de la circulation routière,
coordonnée le 16 mars 1968

TITRE IV

Dispositions pénales et mesures de sûreté

CHAPITRE VI

Déchéance du droit de conduire
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Art. 38

[§ 1er.
Le juge peut prononcer la déchéance du droit de con-

duire un véhicule à moteur:

1° [s’il condamne du chef d’infraction aux articles 34,
37, 37bis , § 1er, 1° et 4° à 6°, ou 62bis;]

2° s’il condamne du chef d’accident de roulage impu-
table au fait personnel de son auteur et que la condam-
nation est infligée pour cause d’homicide ou de blessu-
res;

3° [s’il condamne du chef d’une des infractions gra-
ves de 1er degré ou de 2e degré visées à l’article 29,
§ 1er;]

4° s’il condamne du chef d’une infraction quelconque
à la présente loi et aux règlements pris en exécution de
celle-ci et que, dans l’année précédant l’infraction, le
coupable a encouru trois condamnations dudit chef;

5° [s’il condamne du chef d’une infraction aux arti-
cles 30, § 1er, 33, § 1er, ou 48, 2°;]

Les déchéances prononcées en vertu du présent pa-
ragraphe seront de huit jours au moins et de cinq ans
au plus; elles peuvent toutefois être prononcées pour
une période supérieure à cinq ans ou à titre définitif, si,
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet betreffende de politie over het wegverkeer ,
gecoördineerd op 16 maart 1968

TITEL IV

Strafbepalingen en veiligheidsmaatregelen

HOOFDSTUK VI

Verval van het recht tot sturen

Afdeling I

Verval uitgesproken als straf

Art. 38

[§ 1.
De rechter kan het verval van het recht tot het bestu-

ren van een motorvoertuig uitspreken:

1° [indien hij veroordeelt wegens overtreding van de
artikelen 34, 37, 37bis, § 1, 1° en 4° tot 6°, of 62bis;]

2° indien hij veroordeelt wegens een verkeersonge-
val te wijten aan het persoonlijk toedoen van de dader
en de veroordeling wordt uitgesproken wegens doding
of verwonding;

3° [indien hij veroordeelt wegens een van de zware
overtredingen van de eerste of de tweede graad als
bedoeld in artikel 29, § 1;]

4° indien hij veroordeelt wegens enige overtreding
van deze wet en van de reglementen uitgevaardigd ter
uitvoering ervan en de schuldige binnen het jaar vóór
de overtreding driemaal hieromtrent werd veroordeeld;

5° [indien hij veroordeelt wegens overtreding van de
artikelen 30, § 1, 33, § 1, of 48, 2°;]

De vervallenverklaringen uitgesproken krachtens
deze paragraaf bedragen ten minste acht dagen en ten
hoogste vijf jaar; zij kunnen evenwel uitgesproken wor-
den voor een periode van meer dan vijf jaar of voor-
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artikelen 30, § 1, 33, § 1, of 48, 2°;]
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dans les trois ans précédant les infractions visées au 1°
et au 5°, le coupable a encouru une condamnation du
chef d’une de ces infractions.

§ 2.
[Si le juge condamne simultanément du chef d’une

infraction à l’article 419bis du Code pénal et d’une in-
fraction aux articles 29, § 1, 34, § 2, 35 ou 37bis, § 1er,
des présentes lois coordonnées, la déchéance du droit
de conduire sera prononcée pour une période de 3 mois
au moins.

La réintégration dans le droit de conduire est subor-
donnée à la réussite des quatre examens visés au § 3,
alinéa 1er.

S’il condamne simultanément du chef d’une infrac-
tion à l’article 419bis du Code pénal et d’une infraction
aux articles 36 ou 37bis, § 2, des présentes lois coor-
données, la déchéance du droit de conduire sera pro-
noncée pour une période de 1 an au moins.

La réintégration dans le droit de conduire est subor-
donnée à la réussite des quatre examens visés au § 3,
alinéa 1er.

S’il condamne simultanément du chef d’une infrac-
tion à l’article 420bis du Code pénal et d’une infraction
aux articles 36 ou 37bis, § 2, des présentes lois coor-
données, la déchéance du droit de conduire sera pro-
noncée pour une période de 6 mois au moins.

La réintégration dans le droit de conduire est subor-
donnée à la réussite des quatre examens visés au § 3,
alinéa 1er.]

[§ 2bis.
Le juge peut ordonner, à l’égard de tout conducteur

détenteur d’un permis de conduire délivré depuis moins
de cinq ans ou d’un titre qui en tient lieu, que la dé-
chéance effective sera mise en exécution uniquement
du vendredi à 20 heures au dimanche à 20 heures ainsi
que les jours fériés, selon les modalités qu’il détermine.]

§ 3.
Le juge peut subordonner la réintégration dans le droit

de conduire à la condition d’avoir satisfait à un ou plu-
sieurs des examens cités ci-après:

1° un examen théorique;

2° un examen pratique;

3° un examen médical;

4° un examen psychologique;
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goed indien de schuldige binnen de drie jaar vóór de
overtredingen bedoeld in 1° en 5°, veroordeeld is we-
gens een van deze overtredingen.

§ 2.
[Indien de rechter tegelijkertijd veroordeelt wegens

een overtreding van artikel 419bis van het Strafwetboek
en wegens een overtreding van de artikelen 29, § 1, 34,
§ 2, 35 of 37bis, § 1, van deze gecoördineerde wetten,
zal het verval van het recht tot sturen worden uitgespro-
ken voor een duur van ten minste 3 maanden.

Het herstel in het recht tot sturen is afhankelijk van
het slagen voor de vier examens en onderzoeken be-
doeld in § 3, eerste lid.

Indien hij tegelijkertijd veroordeelt wegens een over-
treding van artikel 419bis van het Strafwetboek en we-
gens een overtreding van de artikelen 36 of 37bis, § 2,
van deze gecoördineerde wetten, zal het verval van het
recht tot sturen worden uitgesproken voor een periode
van ten minste 1 jaar.

Het herstel in het recht tot sturen is afhankelijk van
het slagen voor de vier examens en onderzoeken be-
doeld in § 3, eerste lid.

Indien hij tegelijkertijd veroordeelt wegens een over-
treding van artikel 420bis van het Strafwetboek en we-
gens een overtreding van de artikelen 36 of 37bis, § 2,
van deze gecoördineerde wetten, zal het verval van het
recht tot sturen worden uitgesproken voor een periode
van ten minste 6 maanden.

Het herstel in het recht tot sturen is afhankelijk van
het slagen voor de vier examens en onderzoeken be-
doeld in § 3, eerste lid.]

[§ 2bis.
De rechter kan lastens iedere bestuurder houder van

een rijbewijs uitgereikt sedert minder dan vijf jaar of van
het als zodanig geldend bewijs, bevelen dat het effec-
tief verval enkel wordt uitgevoerd van de vrijdag om 20
uur tot de zondag om 20 uur en op de feestdagen, vol-
gens de nadere regels die hij bepaalt.]

§ 3.
De rechter kan het herstel in het recht tot sturen af-

hankelijk maken van het slagen voor een of meer van
de hiernavermelde [examens en onderzoeken]:

1° een theoretisch [examen];

2° een praktisch [examen];

3° een geneeskundig onderzoek;

4° een psychologisch onderzoek;
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het slagen voor de vier examens en onderzoeken be-
doeld in § 3, eerste lid.
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Het herstel in het recht tot sturen is afhankelijk van
het slagen voor de vier examens en onderzoeken be-
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treding van artikel 420bis van het Strafwetboek en we-
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van deze gecoördineerde wetten, zal het verval van het
recht tot sturen worden uitgesproken voor een periode
van ten minste 6 maanden.

Het herstel in het recht tot sturen is afhankelijk van
het slagen voor de vier examens en onderzoeken be-
doeld in § 3, eerste lid.]

[§ 2bis.
De rechter kan lastens iedere bestuurder houder van

een rijbewijs uitgereikt sedert minder dan vijf jaar of van
het als zodanig geldend bewijs, bevelen dat het effec-
tief verval enkel wordt uitgevoerd van de vrijdag om 20
uur tot de zondag om 20 uur en op de feestdagen, vol-
gens de nadere regels die hij bepaalt.]

§ 3.
De rechter kan het herstel in het recht tot sturen af-

hankelijk maken van het slagen voor een of meer van
de hiernavermelde [examens en onderzoeken]:

1° een theoretisch [examen];

2° een praktisch [examen];

3° een geneeskundig onderzoek;

4° een psychologisch onderzoek;
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[5° des formations spécifiques déterminées par le
Roi.]

Les examens prévus par le présent paragraphe ne
sont pas applicables aux titulaires d’un permis de con-
duire étranger qui ne répondent pas aux conditions fixées
par le Roi pour pouvoir obtenir un permis de conduire
belge.

 Si les examens n’ont pas été organisés pendant
la durée de la déchéance, la réintégration dans le
droit de conduire est effective est effective à l’expi-
ration de celle-ci.1

[§ 4.
Le juge doit subordonner la réintégration dans le droit

de conduire du déchu du chef d’infraction mentionnée
au § 1er, 1° de cet article et présentant un défaut physi-
que ou une affection déterminé par le Roi, en exécution
de l’article 23, § 1er, 3°, à la preuve par le déchu qu’il ne
présente plus ce défaut physique ou cette affection.

A ces fins, ce dernier introduit une demande par re-
quête donnée au ministère public devant la juridiction
qui a prononcé la mesure de déchéance. Cette juridic-
tion statue sans appel.

Si la demande est rejetée, elle ne peut être renouve-
lée avant l’expiration d’un délai de six mois prenant cours
à la date du rejet.]

[En cas d’infraction aux articles 30 alinéa 1er, 3°, 35,
36 ou 37bis, § 2, la réintégration dans le droit de con-
duire doit être subordonnée à la réussite des examens
visés au § 3, 3° et 4°.]

[5° des formations spécifiques déterminées par le
Roi.]

Les examens prévus par le présent paragraphe ne
sont pas applicables aux titulaires d’un permis de con-
duire étranger qui ne répondent pas aux conditions fixées
par le Roi pour pouvoir obtenir un permis de conduire
belge.

[§ 4.
Le juge doit subordonner la réintégration dans le droit

de conduire du déchu du chef d’infraction mentionnée
au § 1er, 1° de cet article et présentant un défaut physi-
que ou une affection déterminé par le Roi, en exécution
de l’article 23, § 1er, 3°, à la preuve par le déchu qu’il ne
présente plus ce défaut physique ou cette affection.

A ces fins, ce dernier introduit une demande par re-
quête donnée au ministère public devant la juridiction
qui a prononcé la mesure de déchéance. Cette juridic-
tion statue sans appel.

Si la demande est rejetée, elle ne peut être renouve-
lée avant l’expiration d’un délai de six mois prenant cours
à la date du rejet.]

[En cas d’infraction aux articles 30 alinéa 1er, 3°, 35,
36 ou 37bis, § 2, la réintégration dans le droit de con-
duire doit être subordonnée à la réussite des examens
visés au § 3, 3° et 4°.]

1 Art. 2
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[5° specifieke scholingen bepaald door de Koning.]

De onderzoeken bedoeld in deze paragraaf zijn niet
van toepassing op de houders van een buitenlands rij-
bewijs die niet voldoen aan de door de Koning bepaalde
voorwaarden om een Belgisch rijbewijs te kunnen ver-
krijgen.

Indien de onderzoeken niet worden georganiseerd
tijdens de vervalperiode, wordt het herstel in het
recht tot sturen effectief bij afloop van die periode.1

[§ 4.
De rechter moet het herstel in het recht tot sturen

van de vervallenverklaarde uit hoofde van een veroor-
deling wegens overtreding vermeld in § 1, 1° van dit
artikel, en die bovendien lijdt aan een lichaamsgebrek
of een aandoening zoals bepaald door de Koning ter
uitvoering van artikel 23, § 1, 3°, afhankelijk maken van
het bewijs door de vervallenverklaarde dat hij dit
lichaamsgebrek of deze aandoening niet meer vertoont.

Daartoe dient deze laatste een verzoek in bij een aan
het openbaar ministerie gericht verzoekschrift voor het
gerecht dat het verval heeft uitgesproken. Tegen de uit-
spraak van dit gerecht staat geen hoger beroep open.

Wordt het verzoek afgewezen dan kan geen nieuw
verzoek worden ingediend vóór een termijn van zes
maanden, te rekenen van de datum der afwijzing, is
verstreken.]

[In geval van overtreding van de artikelen 30, eerste
lid, 3°, 35, 36 of 37bis, § 2, moet het herstel in het recht
tot sturen afhankelijk worden gemaakt van het slagen
voor de onderzoeken bedoeld in § 3, 3° en 4°.]

[5° specifieke scholingen bepaald door de Koning.]

De onderzoeken bedoeld in deze paragraaf zijn niet
van toepassing op de houders van een buitenlands rij-
bewijs die niet voldoen aan de door de Koning bepaalde
voorwaarden om een Belgisch rijbewijs te kunnen ver-
krijgen.

[§ 4.
De rechter moet het herstel in het recht tot sturen

van de vervallenverklaarde uit hoofde van een veroor-
deling wegens overtreding vermeld in § 1, 1° van dit
artikel, en die bovendien lijdt aan een lichaamsgebrek
of een aandoening zoals bepaald door de Koning ter
uitvoering van artikel 23, § 1, 3°, afhankelijk maken van
het bewijs door de vervallenverklaarde dat hij dit
lichaamsgebrek of deze aandoening niet meer vertoont.

Daartoe dient deze laatste een verzoek in bij een aan
het openbaar ministerie gericht verzoekschrift voor het
gerecht dat het verval heeft uitgesproken. Tegen de uit-
spraak van dit gerecht staat geen hoger beroep open.

Wordt het verzoek afgewezen dan kan geen nieuw
verzoek worden ingediend vóór een termijn van zes
maanden, te rekenen van de datum der afwijzing, is
verstreken.]

[In geval van overtreding van de artikelen 30, eerste
lid, 3°, 35, 36 of 37bis, § 2, moet het herstel in het recht
tot sturen afhankelijk worden gemaakt van het slagen
voor de onderzoeken bedoeld in § 3, 3° en 4°.]

1 Art. 2
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